
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

Abteilung 32 - Forstwirtschaft

Amt 32.11 - Forstinspektorat Schlanders
 
 

Ripartizione 32 - Foreste 

Ufficio 32.11 - Ispettorato forestale Silandro 

 

 

Schlandersburgstr. 6  39028 Schlanders
Tel. 0473 73 61 20  Fax 0473 73 61 29

http://www.provinz.bz.it/forst/
forestschlanderssilandro@pec.prov.bz.it

forstinspektorat.schlanders@provinz.bz.it
Steuernr./Mwst.Nr. 00390090215

 

 

 

via Castello di Silandro 6  39028 Silandro 
Tel. 0473 73 61 20  Fax 0473 73 61 29 
http://www.provincia.bz.it/foreste/ 
forestschlanderssilandro@pec.prov.bz.it 
ispettorato.forestale.silandro@provincia.bz.it 
Cod.fiscale/Partita Iva 00390090215  

Dekret vom 13.02.2018, Nr. 3 
 

Abänderung der Weidezeiten 
 
 
DER DIREKTOR DES FORSTINSPEKTORATES 

SCHLANDERS 
 
Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz vom 21. 
Oktober 1996, Nr. 21, betreffend das Forstgesetz, 
und besonders in den Artikel 22 Absatz 2 und 4, 
wonach der Direktor des gebietsmäßig zuständigen 
Forstinspektorates die Weidezeiten gemäß Absatz 3 
vorverlegen bzw. verlängern kann; 
 
 
In Anbetracht, dass es für sinnvoll erscheint, für das 
gesamte Gebiet des Forstinspektorates Schlanders 
eine einheitliche Regelung zu treffen;  
 

v e r f ü g t : 
 
Die Weidezeit im Gebiet gemäß Prämissen des 
vorliegenden Dekretes wird aus den dort genannten 
Gründen auf den Zeitraum  
 

vom 25. April bis 15. November  
eines jeden Jahres 

 
festgelegt;  
 
Ausnahme davon bilden  

a) Regelungen, welche schriftlich im 
Entscheid der Forsttagsatzung 
festgehalten sind sowie interne 
Weideregelungen, welche den Rahmen 
dieses Dekretes nicht sprengen. 
 

b) Das Dekret verliert seine Gültigkeit bei 
schneebedecktem Boden und Bodenfrost. 

 
 
Es wird klargestellt, dass diese Abänderung der 
Weidezeiten sich bloß für jene Flächen und 
Stückzahlen bezieht, welche im Rahmen der 
Forsttagsatzung genehmigt wurden. 
 
Das vorliegende Dekret wird an der Amtstafel der 
betroffenen Gemeinden veröffentlicht. 
 
Das vorliegende Dekret hat eine Dauer von 10 
Jahren, sollte es nicht in der Zwischenzeit durch ein 
neues ersetzt werden.  
 
 
Schlanders, am 13.02.2018 

 
 

Decreto del 13.02.2018, n. 3 
 

Modifica della data dei periodi di 
pascolo 

 
IL DIRETTORE DELL’ISPETTORATO  

FORESTALE 
 
Vista la legge provinciale 21 ottobre 1996, n. 21, 
concernente l’ordinamento forestale, ed, in 
particolare l’articolo 22, comma 2 e 4, ai sensi del 
quale il direttore dell’ispettorato forestale 
territorialmente competente puó anticipare la data 
dei periodi di pascolo di cui al comma 3, qualora ne 
sussistano le condizioni; 
 
Considerato, che sia opportuno dare una coesa 
regola su tutto il territorio dell’Ispettorato forestale di 
Silandro; 
 

d e c r e t a : 
 
La data del pascolo nelle zone di cui nelle premesse 
del presente decreto viene fissato per i motivi ivi 
indicati  
 

dal 25 aprile al 15 novembre 
di ogni anno 

 
Eccezioni sono  
 

 
a) regolamenti che furono emessi per iscritto 

nel deliberato della sessione forestale, 
come pure regolamenti interni i quali non 
oltrepassino questo decreto. 
 
 

b) Quando il terreno è innevato oppure 
ghiacciato questo decreto perde la sua 
validitá. 

 
Viene chiarito che le variazioni dei periodi di 
pascolo si riferiscono solo per i capi e le 
superfici quali sono stati autorizzati nell’ambito 
della sessione forestale. 
 
Il presente decreto sará pubblicato sull’albo pretorio 
dei comuni interessati. 
 
Il presente decreto ha la validitá di 10 anni, non 
dovesse essere sostituito nel frattempo da un’altro. 
 
 
 
Silandro, 13.02.2018 

 
Der Amtsdirektor 

Il direttore d’ufficio 
Dr. Georg Pircher 
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